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Making Tea
Moroccan Arabic transcript:
الحاجة ألي مشهور بها المغرب و ما يمكنش ندخلو لأي دار مغربية بلا ما نشفها, بلا ما نشربها, بلا ما... ما يمكنش تتكلم علي المغرب بلا ما نتكلم عليها هي أتاي. فانا اليوم غادي يعني, هنا غادي نشوفو براد تقليدي و مية في المية مغربي و صنية مية في المية مغربية. فعندنا هذا لبريريد كنستعمل انا بالزاف, كيعجبني لانه صغيرين و تشوف الفرق في الموديل و في كل شي. هذا براد ألي هو صغير و كتستعمل كل نهار. فنهار يجي عندك شء حد لدار و تكون فرحان به فكتحط شي حاجة ألي هي غالية يعني لان ذاك الشخص غالي عليك. فهذو ديال الفضة يعني لما تكون شي حاجة فضة كتكون ديما غالية. هذا البراد ألي هو مية في المية براد تقليدي يعني ما يمكنش نتكلمو علي المغرب بلا ما نتكلمو علي هذا الشكل ديال البراد و الصينية و خصوصا الصينية كتكون دايرة فكاين جميع ال آآآ كاين مجموعة من الاحجام و لكن المتعارف عليه هو الدايرة آآآ الطريقة ألي كندير بها أتاي. كان يكون الما, كيدير الما يطيب و منين يطيب الما كنحطو أتاي حبوب, كنحطوه الداخل و كنخو عليه الما سخون. كنشلوه المرة اللولة و كنحتافظو بذيك التشليلة يعني ذاك الما اللول يعني. كنأخذو تاني الما, نفس الما ألي هو من الما ألي طايب, و كنحطو و كنخو علي أتاي المرة الثانية و كان خلو واحد الشوية حتي هذ لوراق ديال لاتاي يتحلو حتي يخرج منه هذاك التراب ولا ألي حاجة ثانية و ذيك التشليلة التالية كنحيدها آآآ من بعد كنحطو النعناع و السكر و كنخوي ذاك اللولة التشليلة اللولة كنحطو, نرجعها للبراد و كنخو آآآ الما و كنحطو, نديرو البراد يتشحط فوق من العافية, العافية خصها تكون مهيلة. من بعد كنجيبو أتاي و كنحطه مثلا الحلوة معه او أي حاجة للناس ألي نحن فرحانين بهم فهذي صينية و أتاي و براد مغربي مية بالمية. 
English translation:
The thing that Morocco is very famous for and one cannot leave a Moroccan house without seeing or tasting it is latay [tea]. Today, I am going to show you a typical Moroccan teapot and tea set. This tea pot is the one I personally use the most and I really like. As you can see, it has a different shape from the other one. This one is small and can be used every day. But when you get a special guest, you would use something precious because that person is precious. This one is made of silver; whenever something is made of silver, it is always precious. This teapot is 100% traditional and you would never talk about Morocco without talking about this type of teapot and tray. The trays come in different sizes and shapes but the most common is the circular-shaped one. 

The way we make tea is like this: First, we let the water boil and then we put tea leaves in the teapot and rinse it with the boiled water. We keep the water from the rinse. Then we pour newly boiled water and let it sit for a while until the tea leaves open up. We get rid of the second rinse. After that, we add mint and sugar and pour the water from the first rinse to the pot. Then, we put the pot on low fire for a while and then pour it in the cups and serve it with sweets for the guests. This is the tray, cups and teapot, which are Moroccan 100%.
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